0.1

0.2.
0.3.
0.4.
0.5.

0.1.
0.2.
0.3.
0.4.
0.5.

BFRROWE
T —  EOEEICHITD
= 5310 UICIRRESI E D—E 0. [ELIIC
e 1. S50
2. /E
ZWEA -
4. SHEORE
BS—%
SENM
2
0. I 0.1. 459 —IUEBIKE
.Y —)LEHRE o FaIDEBFTF v IBEICET D,
HBEE UIZIRE
AR —E 0 OV IPERIY —ILRY Y HINBEDEZKEE,
HB5E LICIRESD ED—H
BERBREMDSH o OYPEADGZEHIT428H0A 2010520
I PEBRE) .
4
0. K ibic 0.2. {5891t LICIRFED
55— ) EEE ® Pronominalized determiners (Goksel and
K23 LERES Kerslake 2005: 120)
HAUEYR—E] _ .
K229t LR IR & —3 ® ﬁ%kﬁﬁ%ﬁb‘ﬁb\’Cﬁ%ﬁﬂ’ﬂlﬂ%ﬁ‘égéﬂﬁ
EEERCER .
bari-biz  [all-1PL.POSS] ‘all of us’
qaysi-yiz [which-2pPL.P0sS] ‘which of you’
0C-ebez [three-1pPL.POSS] ‘three of us’
6
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0.1

0.1
0.2.
0.3.
0.4.
0.5.

0.1
0.2.
0.3.
0.4.
0.5.

0. & Uidlc

. 95— )UEHE
0.2.
0.3.
0.4.
0.5.

HB5L LIZIRRESS
HRIHYIS —E]

&5 LEIRESRED—H

BEBR AR

0. & Uidlc

. 55— )UEEHE

HB5L UIZIRESS
HARYIR—EL

RB5NE LEREFED—H
RERBR SR

0. & Cidlc

. 55— )UEHE

&5t LIEIRESD
RS —E

RB5E LEREFED—
RERBR ISR

0.3. BREUBNIE—2X

(1) Bez ¢ig-ti-q.
1pPL go.out-1PL
MERIFHRZ. J

(2) UL Cig-ti-@.
3sG go.out-3sG
M/ REZISEE, |

8
0.4. {&89{E LIiRERE & D—
(3) Ike-bez Cig-ti{-@/-q}.
two-1PL.POSS go.out-PST{-35G/-1PL}
RZBEDOIBEZAIGHEZ. |
10

0.5. FEIER B

o BEBR
15(C “all of {us / you} ZRHKIDEDHE
B THIBEIC—ZAMEH—HERIHD

EAR
® f55m

—Z AMEE—ENS TEREY—EL (semantic
agreement) | (Corbett 2006) TH 3,

12
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ARROEBEN

[ ICwIC

. SEITHER

. /A
.EBR

. SEOFRE

A w N =2 O

Qf}ﬂﬂﬁ

S5—
SEXH

W &

13

1.1. GOKSEL AND KERSLAKE (2005)

o BIBNREDEIET hep-imiz [all-1PL.POSS]
‘all of us’ / hep iniz [all-2pPL.P0OsSS] ‘all of you’
PEZBDHBE. MFEBICHITD—ZAFMEEIE
TIEFHN 4) .

o ZNLDEDHEE THDIHSITEANIC
BER=E (5) .

15

1. TSR

1.1. Goksel and Kerslake (2005)
1.2. Aydin (2009)
1.3. IR

17
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1. 5 H%E

1.1. Goksel and Kerslake (2005)
1.2. Aydin (2009)
1.3. R9REIEE

14

1.1. GOKSEL AND KERSLAKE (2005)

(4) Hep-imiz  tatil-de deniz kiyi-sin-a
all-1pL.PoSs  holiday-LoC sea  coast-35G.POSS-DAT
gid-iyor-uz.
g0-PRES-1PL
MesiEzEa. KRICEBRICT<,

(5) Higbir-imiz bugiin sokag-a ¢ik-ma-di(-k).
not.any-1pL.POSS today street-DAT go.out-NEG(-1PL)

MFZBOs8E. SBREMNELEN DT, ]

16

1.2. AYDIN (2009)
o NBRDZEES pro ZIRTE.

o TNHEBZIFDNICBE > TN\ BIBEIR
(ZATD) BH—HORCD (6a) o

o FHIDDIBESICHEE L TNDBEE (—=
AFR) EH—BDH2CD (6b) o

18



1.2. AYDIN (2009)

(6a) [TP [NP pro kag-1niz] on-u hakli
how.many-2PL.NOM he-ACC  right
bul-uyor-@]?
find-PRES-35G

(6b) [TP pro; [TP [NP t; kag-1miz] on-u hakli
how.many-2PL.NOM he-ACC right
bul-uyor-sunuz]]?
find-PRES-2PL

‘How many of you think that he is right?’

19

1.2. AYDIN (2009)

(7a) [TP [NP siz-in/*siz kag-1mz] on-u hakli
YyOu-GEN/*NOM  how.many-2pL he-ACC right
bul-uyor-@7]?
find-PRES-35G

(7b) [TPsiz;/*siz-in; [TP [NP t;kag-1miz] on-u hakli
yOU.NOM/*GEN how.many-2pL he-AcC right
bul-uyor-sunuz]]?
find-PRES-2PL

‘How many of you think that he is right?’

21

1.3. ERER

05— LB TEIRENTEDEEIT EON'E
ETHDIBE. —ZATMBRURSNIRNDC
ERNBNEDD. BNBWBIERS5ND,

(8) Anin kem-leg-e-n
3SG.GEN  who-CNMLZ-35G.P0SS-ACC
bar-ibiz bel-a-@.
all-1pL.POSS  know-PRES-35G

RO CTHDINERMLHIEEN>TND. |

2

23

1.2. AYDIN (2009)

© ZOFHILIC. = AMEH—ETIIEBEED
FFESNT (7a) . ——AMEH—ETIES
FEBHHEINIE) (7b) .

20

1, BI5HRER

1.1. Goksel and Kerslake (2005)
1.2. Aydin (2009)
1.3. RIREIR R

22

1.3. @ERER

© 55— LB TIEEBARSIFNENTNDICE
BT —ZAMEH—HELTNDIBLREN
2.

(9) Sez-nen kiib-egez ijtimayiy tormis-ta
2PL-GEN  many-2PL.POSs social  life-LocC
qatnas-a-siz.
participate-PRES-2PL

[BREEBOZLBHBEBICSNLTND, ]

24
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o IBAMRBEINMRN TN DICEBNSF=AME

1.3. ERER

B—HELTDBHEREND.

(10) Sez gaysi-yiz bel-a-0

25

27

29

2pL  which-2pPL.POSS know-PRES-35G
bu yeget-ne?
this young.man-Acc

BBEEBIEIERENMF>TNEIN. COBFE? ]

ARRODERN
0. [FLwIC
1. H&ATHHR
2. /A
3. B8
4. SEDEE
EsS—8
SEE
2.1. BEITE

o J—N\RZRVCESBREZTD.

ofBALIEI—/\R
Corpus of Written Tatar

#HEBEIKI31E5600/058C. Y AX T « PDFCH
D'60%. XEFGRN'35%, iR D5%ESH
2.

1.3. EERRER

o MLIBOFEGTHROEEEERBLTCE, ¥
B —)LEBICHITDRBEFE UIZRERDED—
HOHEHIERBTEIENN,

o K> THEKXBIFIID—/\RZAVCESH/3
BEGTL. CO—HOEHEAEHBTDICE
ZilH D,

20
2.1. BAEIE
2.2. BEBR
2.1. WEHSE

o HENR

T DFBIC— AMERE UIIZ AMMER DR

BAMEFOM VR ETEE I DELE
(BFRDRAEREIC(LBEHRABREDED)

bari, béten, hdmmd ‘all’
hdrber ‘each’
qaysi’ ‘which’
kiip ‘many’
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2.1, WETIE

o —DBEDRBRABICHENRONE., HiEYE
DEEEEE 1-5 58 L CZDBEOBRRRICIRE
ERHRT D5 <pres> UL IIBEHE
BT DY <ifi>- EANDUEERT D,

v ~URBIXEID2ILICEDNT, I

®

EFFETIREUBD S, BIZES506 FDED.

= AMFEH—EOB & — Z AMMEE—ZDHE)
DHEHZD.

31

2, &

2.1. BETTE
2.2. BERBR

33

2,2,

@ 45IC  ‘all of {us / youy ZELKIDEDHE
B THIBEIC—ZAMEH—HERIHD

E{N

35

=e
e =C
=e
=e
=e
=0
Clear
»
SN =HES
2,2, SHEBR
&R (— ATFEETRD
EN GRAERD) | 2 GAZI)
35G (@) 1Pl 35G (0) 1PL
bari-biz 8 42 0 50
boten-ebez | “all of us’ 14 36 2 18
hammd-bez 23 27 6 4
hdrber-ebez | “each ofus’ 43 7 23 27
gayst-bkz ‘which of us’ 46 4 22 28
kilb-ebez ‘many of us’ 36 14 35 15

AREROBE

LFLIc
. FE1THSE
. BAE

. SEORE

A w N =2 O

BS—%

SEXGR
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3. B

o —Z AFMEH—EUZ MEREI—EL (semantic
agreement) | (Corbett 2006) TH D,

SBERS. —ZAMMER—BIIERNIC—=
AMMEH THDEBIRSNDOTNEDHEFET
HIBEICRIDDINESZDIZH,

37

3. B&

(11) Manaraya dirtaw kerdek,
ike-bez ¢ig-ti-q,
two-1PL.POSS go.out-PAST-1pPL
ike-bez anda qal-di-@.
two-1PL.POSS there  remain -PAST-3SG

[HRIFEICWATADE. FAESD)
“AET, (B0 ZARZIICES
2o J

39

4, SEOEE

o MTFDEDICDONTEREETD,
-SOEEN o 1EARB5EE UIZIRES
-BEIOBIFADIRER B THDEDMUHM
-AMMRBZIRDRNDIBE

© BENBADEBEFL THDIEDDIFE DN — A
MMER—BOEENSH THDEBERS D
C93.

41

3. BR

® #7EEEV—EK (Syntactic agreement)
Y FO—-5—DFEICh Uz —5
The committee has decided.

© RERB—2 (Semantic agreement)
IV FO—-5—DEKRICH UIZ—
The committee have decided.

0. [ILwIC

1. SE1TH5E

2. @&

.

3. B

4. SEORE

BsS—&

SEXHE

Yy
IS
IgsS— 8
1,23 1,2,3 AP NP noun phrase Elo)
AcC accusative ks PAST past i
CNMLZ clause nominalizer {4 &t PL plural B
DAT dative L2 POSS possessive B
GEN genitive )33 PRES present HE
Loc locative firks sG singular HA
NEG negative i ™ time phrase Wi A)
NOM nominative Tk - HERERER
2
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@
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